
Zaproszenie na 3. Dzieri Jqzyköw Sqsiednich

26.09.20L4

Einladung zum 3. Tag der Nachbarsprachen am

26.O9.20L4

Poczatek godz. 15.00 w Niemiecko - Polskim Przedskolu

,,5w. Franciszka w Ostritz"

Beginn 15.00 Uhr im Deutsch - Polnischen Kinderhaus

,,St. Franziskus" in Ostritz

* Maly program / Kleines Programm

* Gry izabawa z klocki,lalka ipitka/Spielu. Spass mit Baustein, Puppe

und Ball

* Maly imbis / Kleiner lmbiss

Kontakt / kontakt / Kontakt:

TriLingo e. V.
c/o Dr. Regina Gellrich

(Vorsitzende/przewodnicz4ca/piedsedkynö)
C h r.- Keima n n- Str. 1

D - 02763 Zittau

Email:



Der 3.Tag der Nachbarsprachen
Kinderhaus St. Franziskus

lm Deutsch-Polnischen

Am 26.09.2014 feierlen wir in unserem Kinderhaus den 3. Tag der Nachbarsprachen.
Schon viele Tage vor dem Fest begannen u,ir mit den Vorbereitungen. Wir luden unsere
Partnerklasse aus Dzialoszyn und unsere Eltern ein und überlegten mit den Kindem. was wir ihnen
gern vorstellen möchten. Jede Gruppe wollte sich am Programm beteiligen. Sclnell lvußten uir.
dass r.l'ir unsere Spielsachen Ball, Bausteine und die Puppe vorstellen wollten.

Bello(Hund) und Minka(Katze) begrüßten die Gäste in Deutsch und Polnisch. Also Bello kann nur
deutsch sprechen und Minka spricl'rt r.rut poh.riscl.r.

Am Vormittag unseres Festes *urde gekocht. gebacken und viele Leckereien zubereitet.
Gegen 16.00 Uhr füllte sich der Begegnungsraum mit unseren Eltem und Gästen.



Alle Sonnenscheinkinder lernten ein Gedicht über die Kleidung der Puppe.

I

Mein Püppchen . das lieb ich.
ich näh ihm ein Kleid.
das darf nicht zu eng sein
und auch nicht zu weit.
Ich wasche die Hemdchen
und Strümpfchen ihm rein.
Dann koch ich ein Süppchen
und wiege es fein.

T
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Dabei lernten die Kinder die polnische Bezeichnung für' ihre Kleidung.
Um nichts zu vergessen! gestalteten sich die Kinder eine Seite für ilu Wörterbuch. Das Wörterbuch
wird von den Kindem angelegt. darin können sie alle Wörter ..aufichreiben'' und malen. Von Zeit zu
Zeit nehmen die Kinder ihr Wörlerbuch mit nach Hause. So können auch die Eltern einige Wöter
lesen.
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Die Windkir.rder sar.rger.r

hüpften und 1logen dulc
ein Lied mit r iel Beu egung Lrnd Bälle
h nnseren Beu eguncsraLLn.r.

ir.i r erschieclenen Falben rollten.

i'(

Alle Käf'erkinder sofiiefien und zählten aui,:leutsch und polniscJren. r orrl,är1s und rüclilr.är'ts.
Als alle Zahlen sortiert \\aren. durlten alie Gäste rnit zählen.
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Nach dem kleinen Programm im Bewegungsraum konnten alle Kinder und Gäste in den
Gruppenzimmern noch kleine Angebote wahmehmen, um die gerade gehörten Wöter noch zu
veftiefen.
Die Käferkinder zählten Bausteine und bauten daraus Türme. Im Windzimmer wurden
,,Flatterbälle" gebastelt und im Sonnenscheinzimmer wurde Puppenwäsche aufgehangen.
Unsere leckeren Speisen konnten wir im Käferzimmer und im unteren Flur genießen.
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